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Article premier Artikel 1

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2 Art. 2

L’article 5, § 2, de l’arrêté royal no 78 du
10 novembre 1967 relatif à l’exercice de l’art de
guérir, de l’art infirmier, des professions paramédi-
cales et aux commissions médicales est complété par
les alinéas suivants :

Artikel 5, § 2, van het koninklijk besluit nr. 78 van
10 november 1967 betreffende de uitoefening van de
geneeskunst, de verpleegkunde, de paramedische
beroepen en de geneeskundige commissies, wordt
aangevuld met de volgende leden:

«Le Roi peut, conformément aux dispositions de
l’article 46bis, § 2, fixer les conditions dans lesquelles

«De Koning kan, overeenkomstig artikel 46bis,
§ 2, de voorwaarden bepalen waaronder de apothe-
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les pharmaciens et les licenciés en sciences chimiques
qui sont habilités à effectuer les analyses de biologie
clinique peuvent, sous leur propre responsabilité et
contrôle, confier à des personnes exerçant une
profession paramédicale l’exécution de certains actes
relatifs à la biologie clinique.

kers en de licentiaten in de scheikundige weten-
schappen, die gemachtigd zijn om de analyses van
klinische biologie te verrichten, op eigen
verantwoordelijkheid en onder eigen toezicht, perso-
nen die een paramedisch beroep uitoefenen kunnen
belasten met het verrichten van bepaalde handelin-
gen die betrekking hebben op de klinische biologie.

La liste de ces actes, les modalités de leur exécu-
tion ainsi que les conditions de qualification que
doivent remplir les titulaires d’une profession para-
médicale sont arrêtées par le Roi conformément aux
dispositions de l’article 46bis, § 2.»

De lijst van die handelingen, de wijze waarop ze
worden uitgevoerd, alsook de kwalificatievoorwaar-
den vereist van die beoefenaars van een parame-
dische beroep, worden vastgesteld door de Koning,
eveneens overeenkomstig de bepalingen van artikel
46bis, § 2.»

Art. 3 Art. 3

Aux articles 22, 2o, 38, § 1er, 2o, b) et d), 39, 5o, et
50, § 4, du même arrêté royal, les mots « l’article 5,
§ 1er» et « l’article 5, § 1er, alinéa 1er» sont complétés
par les mots «et § 2, alinéa 3».

In de artikelen 22, 2o, 38, § 1, 2o, b) en d), 39, 5o,
en 50, § 4, van hetzelfde koninklijk besluit, worden
de woorden «artikel 5, § 1, eerste lid» en «artikel 5,
§ 1» telkens aangevuld met de woorden «en § 2,
derde lid».

Art. 4 Art. 4

Aux articles 35ter, 38, § 1er, 2o, c), et 46, § 1er, du
même arrêté royal, les mots «article 5, § 2» sont
complétés par les mots «, alinéa 1er,».

In de artikelen 35ter, 38, § 1, 2o, c), en 46, § 1, van
hetzelfde koninklijk besluit, worden de woorden
«artikel 5, § 2» telkens aangevuld met de woorden
«, eerste lid,».

Art. 5 Art. 5

À l’article 46bis, § 2, du même arrêté royal, les
mots «5, § 2, alinéas 3 et 4» sont insérés entre les
mots «aux articles 5, § 1er, alinéas 1er et 3» et les
mots «6 et 23, § 1er».

In artikel 46bis, § 2, van hetzelfde koninklijk
besluit worden de woorden «5, § 2, leden 3 en 4»
ingevoegd tussen de woorden « in de artikelen 5, § 1,
leden 1 en 3» en de woorden «6 en 23, § 1».
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